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соціальні мережі є одним з найефективніших та найсучасніших способів 

вивчення іноземних мов. 
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ЕПОХА ЦИФРОВИХ ТРАНСФОРМАЦІЙ І СУЧАСНІ 

ТЕХНОЛОГІЇ У ВИКЛАДАННІ ІНОЗЕМНИХ МОВ У ЗВО 

Tетяна КАЛІНІЧЕНКО (Харків, Україна) 

У добу цифровізації викладачі іноземних мов у ЗВО повинні 

переналаштувати свої методики викладання з урахуванням серйозних змін, 

викликаних застосуванням комунікаційних технологій в освіті. 

На протязі історії викладачі іноземних мов завжди стикалися з 

технологічними інноваціями: поява підручника на початку 19 століття, 

використання грамофону, радіо, аудіовізуальних засобів, мультимедіа і, нарешті, 

використання комп’ютера і всесвітньої мережі у дистанційному навчанні 

іноземним мовам здобувачів вищої освіти. 

Потрібно наголосити, що незалежно від того, йдеться про набуття 

компетенції в рідній мові або ж в іноземній, спочатку йде процес мислення, а 

потім говоріння, тобто ментальне розуміння можливе лише завдяки 

інтелектуальній інтеграції мовних одиниць, почутих перед будь-яким усним 

виразом. 

Вивчати іноземну мову – це перш за все думати на ній, потім здійснювати 

успішні акти спілкування за її допомогою, тобто бути зрозумілим іншій людині. 

Цей факт означає багаторазове використання лінгвістичного коду, тому що без 

нього іноземна мова, яку вживають, стає «нежиттєздатною», оскільки вона не 

підкріплюється спілкуванням [5]. 

Найголовніше при вивченні іноземної мови – продукування висловлювання, 

тобто взаємодія з іншою людиною або групою, щоб мати можливість розвивати свої 

навички комунікації та розуміння. Тому, якщо спілкування проходить в 

цифровому форматі, потрібно мати знання з використанням інноваційних 

технологій: Інтернет, планшет, комп’ютер тощо, що вимагає від здобувачів вищої 

освіти і науково-педагогічних працівників подвійної компетенції, як 

лінгвістичної, так і технологічної. 

Студенти ЗВО часто можуть бути ефективнішими у використанні цифрових 

інструментів, ніж їх викладачі, а також мати краще оснащені технології [2, с. 109]. 

Тобто, студенти, які вивчають іноземні мови можуть отримати максимальну 

користь від сучасних ґаджетів [3; 4]. 

На відміну від попередньої епохи, викладання іноземних мов у ЗВО 

здійснюється за допомогою інструментів, які повністю знайомі вихованцям, 

більше того, сьогодні вони можуть мати навчання в аудиторії, змішане, 

дистанційне, синхронне чи асинхронне. 

У свою чергу викладач іноземних мов переосмислює свій стратегічний 

педагогічний вибір, щоб якомога більш якісно надати освітні послуги і 
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використати інноваційні технології з великим потенціалом. Згідно з точкою зору 

науковців, у викладанні іноземних мов і країнознавства потрібно залучатися до 

практичних курсів і тренінгів і не покладатися тільки на стереотипне 

мислення [1, c. 43]. 

Головні переваги, які потрібно згадати при використанні сучасних цифрових 

технологій під час викладання іноземної мови: вони дають змогу персоналізувати 

навчання, полегшують спілкування між викладачем та студентами, можливо 

говорити про спільне навчання: виходячи з ЗВО, здобувач продовжує вчитися, 

цифрові технології розвивають творчість і ініціативу з боку вихованця, студент 

стає більш автономний. 

Отже, ми сподіваємось, що завдяки цифровим технологіям, особливо у 

викладанні іноземних мов, здобувачі вищої освіти і науково-педагогічні 

працівники отримають користь і відчують усі можливості з дидактичної точки 

зору, і це, безсумнівно, не змусить себе довго чекати. 

СПИСОК ЛІТЕРАТУРИ 

1. Воробель М.М., Романчук О.В., Юрко Н.А. (2021). Сучасні моделі міжкультурних і 

транскультурних комунікативних процесів вивчення іноземих мов. Сущенко А. (гол. ред.) та ін. 

Педагогіка формування творчої особистості у вищій і загальноосвітній школах : зб. наук. пр. 

Запоріжжя : КПУ, 78, 38–44. URL: https://doi.org/10.32840/1992-5786.2021.78.6 

2. Калініченко Т. М. Використання цифрових технологій в навчанні іноземних мов: 

виклики сучасності. Сучасні методики навчання іноземних мов і перекладу в Україні та за її 

межами: матеріали III Міжнар. наук.-практ. інтернет-конф. (м. Переяслав, 03 грудня 2021 р.). 

Переяслав: Університет Григорія Сковороди в Переяславі, 2021. С. 109–110. 

3. Hassan M., Mirza T. Impact of ICT in changing the role of a teacher: an overview. Gedrag & 

Organisatie Review. 2020. Vol. 33, № 3. P. 441–449. DOI https://doi.org/10.37896/gor33.03/440 

4. Kıncal R., Ozan C., İleritürk D. Increasing students’ English language learning levels via 

lesson study. English Language Teaching. 2019. Vol. 12, № 9. P. 88–95. 

DOI https://doi.org/10.5539/elt.v12n9p88 

5. Lai C. A framework for developing self-directed technology use for language learning. 

Language Learning & Technology. 2013. Vol. 17. № 2. Р. 100–122. 

INFORMATION TECHNOLOGIES IN  

TEACHING FOREIGN LANGUAGES 

Larysa SAZANOVA, Liubov RUSANOVA (Kharkiv, Ukraine) 

А Canadian noted philosopher and media theorist Herbert Marshall 

McLuhan assumed that a society's technology determined the development of its 

social structure and cultural values. “Changes in technology are the primary source 

of changes in society” [1].  

The ongoing socioeconomic changes lead to the need to modernize the educational 

process. Improving the quality of education is inherently linked to the use of effective 

teaching methods. Computer technology has a huge impact on the formation of 

teaching methods. 

Information technology is a modern means of information transmission that can 

replace traditional technical teaching aids, which in turn significantly increases the 

efficiency of the educational process. 

The computer should not control the learning process, it should be used to help 

the student receive new knowledge. The work is distributed between the computer 

and the student: the student recognizes and analyzes the information, and the 

https://en.wikipedia.org/wiki/Technology
https://en.wikipedia.org/wiki/Determinism
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